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(терминология, типология, способы ношения)
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Аннотация
Данная статья посвящена изучению казахского садака, как комплекта из ручного 
метательного оружия, его принадлежностей и средства для их ношения. К сожа-
ленью до сегодняшнего дня казахский садак не был предметом отдельного науч-
ного исследования, что свидетельствует об актуальности этой темы. Поэтому в 
данной статье целью исследования является изучение осбенностей традиционно-
го казахского садака, народной терминологии, связаной с этим видом воинского 
снаряжения, выявление различных его типов и способов их ношения. Источни-
ковой базой исследования послужили вещественные, письменные, фольклорные 
источники, иконографические и лингвистические материалы. Как воинское сна-
ряжение казахских батыров, садак постоянно упоминается в устных источниках 
XV-XIX веков. Из письменных источников ХІХ века первое описание казахского 
садака и его изображение мы находим в работе Ч.Ч.Валиханова, посвященной 
казахскому вооружению. Более ранние изображения казахского садака пред-
ставлены на погребальных памятниках казахов XVIІI века. Эти изобразительные 
материалы позволяют реконструировать разные типы казахского садака. Прове-
денный анализ и изучение иконографических материалов показал, что казахский 
садак является дальнейшим развитием средневековых садаков, в процессе этого 
развития появились разнообразные типы казахского садака, отличающиеся раз-
ными составами элементов комплекта, и обусловленными ими разные способы 
их ношения. 
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Кazakh bow set «sadaq” 
(terms, typology, ways of wearing)

K. S. Akhmetzhan

Astana. Republic of Kazakhstan

Abstract
This article is devoted to the study of the Kazakh sadaq, as a set of a hand throwing 
weapon, its accessories and means for wearing them. Unfortunately, until today, the 
Kazakh sadaq has not been the subject of a separate scientific study, which indicates 
the relevance of this topic. Therefore, the purpose of this article is to study the specific 
peculiarities of the traditional Kazakh sadaq, ethnic terminology associated with this 
type of military equipment, identifying its various types and ways of wearing them.
In the article artifacts, written and folklore sources, iconographic and linguistic 
materials served as the source base for the study. As the military equipment of Kazakh 
batyrs, sadaq is constantly mentioned in oral sources of the 15th-19th centuries. From 
the written sources of the 19th century, we find the first description of the Kazakh sadaq 
and its image in the work of Ch.Ch.Valikhanov, dedicated to Kazakh weapons. Earlier 
images of the Kazakh sadaq are presented on the Kazakh burial monuments of the 18th 
century. These visual materials make it possible to reconstruct different types of Kazakh 
sadaq. The analysis and study of iconographic materials showed that the Kazakh sadaq 
is the result of the further developement of the medieval nomadic bows, which lead to 
evolution of the various types of Kazakh sadaq, differing among themselves in different 
compositions of the elements of the weapon set, and hence different ways of wearing 
them.
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Введение

С древнейших времен в комплексе вооружения кочевого воина 
лук и стрелы всегда были одним из основных видов оружия, поэтому 
в памятниках изобразительного искусства самих кочевников можно 
часто видеть изображения луков и стрел, а воины всегда изображают-
ся в них стреляющими с разных позиций из лука. После смерти воина 
лук и стрелы клали на его могилу вместе с другими видами оружия, 
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и в погребениях кочевников, относящихся к разному времени, часто 
находят  целые луки и стрелы или отдельные их части, а также сна-
ряжения для ношения этого вида оружия. Воины кочевники носили 
лук и стрелы в специальных футлярах, подвешенными на поясе. Если 
древние кочевники носили и стрелковое оружие, и клинковое оружие 
на одном поясе, то начиная с древнетюркского времени для ношения 
лука и стрел стал использоваться отдельный особый пояс, который 
называется «стрелковым поясом» или «садачным поясом», куда под-
вешивался футляр для лука – налуч и футляр для стрел  – колчан. 
Форма этих футляров для лука и стрел у кочевников в разную эпоху 
имели разную форму и конструкцию. Найденные в археологических 
материалах стрелковые пояса, а также их реконструкции, сделанные 
исследователями на основе этих артефактов показывают, что такой 
средневековый стрелковый пояс состоял из нескольких ремней, под-
вижно соединённых между собой кольцами-тройниками (Рис. 1, 
2,3). На двух ремнях справа привешивался колчан, а на одном сле-
ва – налуч [Арсланова, 2013. С. 156, табл. І,8; Панкова, Торгоев, 2012. 
С.  181,182, кат.  494; Кубарев, 1998. С. 190-191, рис. 2,4]. В отличие 
от основного портупейного пояса, носившегося постоянно, стрелко-
вый пояс надевали только во время сражений и охоты. Ношение лука 
и стрел на отдельном поясе позволяло в обыденной обстановке снять 
целиком весь стрелковый комплект. В повседневной жизни снятие 
стрелкового пояса с луком и стрелами представлял собой переход 
из военной ситуации в мирную, и семантический символизировало 
миролюбивые действия [Панкова, Торгоев, 2012. С. 180-183]. Таким 
образом, начиная с раннего средневековья воины-кочевники носи-
ли два пояса: один – боевой наборный пояс, который был основным, 
для ношения длинноклинкового и короткоклинкового оружия, пояс-
ной сумки, и других предметов. Второй – стрелковый, для ношения 
налуча с луком и колчана со стрелами. Такие пояса носили все сред-
невековые кочевые воины - тюрки, кимаки, средневековые монголы 
и воины Золотой Орды (Рис. 1). Судя по иконографичесикм материа-
лам, таким же был стрелковый пояс у кочевых узбеков-казахов в XV 
веке (Рис. 2. 1).

Весь этот воинский набор, с принадлежностями 
для лука и стрелковым поясом для их ношения, в современной 
научной терминологии называется «саадак». Термин саадак 
в современную русскоязычную оружеведческую терминологию 
перешел из средневекового русского языка. А в русском языке это 
слово, в вариантах сагайдак, сайдак, саадак, садак было заимстовано 
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с тюркского или с монгольского языков [Фасмер, 1987. С. 540, 543, 
546]. 

Как свидетельствуют исторические источники (музейные, пись-
менные, фольклорные и иконографические) казахи применяли лук 
и стрелы до ХІХ века, до массового применения казахами огнестрель-
ного оружия. Поэтому также использовали отдельный пояс для ноше-
ния лука и стрел с принадлежностями, и весь этот набор в комплекте 
также назывался садак (каз. садақ). Но до сих пор казахский садақ 
не становился объектом отдельного научного исследования, о нем 
лишь кратко было сказано в нашей монографии «Этнография тради-
ционного вооружения казахов», а колчаны как элементы казахского 
стрелкового комплекса отдельно рассматривались в статье Бобро-
ва  Л. А. и Пинка И. Б. [Ахметжан, 2007. С. 96-98; Бобров, Пинк, 2014. 
С. 247-253]. Поэтому данное исследование предпринято для воспол-
нения этой лакуны в изучении традиционного вооружения казахов.

Целью исследования для данной статьи является подробное изуче-
ние осбенностей традиционного казахского садака, народной терми-
нологии, связаной с этим видом воинского снаряжения на казахском 
языке, выявление различных его типов, определение способа их но-
шения. Эти научные задачи определили материалы и методику иссле-
дования данной работы. 

Материалы и методы. Источниковой базой исследования послу-
жили вещественные, письменные, фольклорные источники, иконо-
графические и лингвистические материалы. При работа с источнико-
выми материалами использовался комплексный подход, основанный 
на сопоставлении, сравнении данных всех этих источников, с учетом 
их особенностей. Для анализа и интерпретции изучаемых материа-
лов использовались морфологический, типологический, сравнитель-
но-описательный методы, метод аналогии, верификации и корреля-
ции результатов исследования. 

Результаты исследования и обсуждение

Изучение казахского садака правильно будет начать с вопроса 
терминологии. Поэтому сначала необходимо разобраться в особен-
ностях использования термина «садак» в тюркских языках. Пра-
тюркская форма этого названия было слово «сағадақ», с более древ-
ним вариантом «сағайдақ» [Этимологический словарь тюркских 
языков, Т.7, 2003. С. 151]. В некоторых тюркских языках (туркмен-
ском, каракалпакском, уйгурском) фонетический вариант этого слова 
в форме «сағдақ» сохранилось как диалектная форма. Позже в раз-
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ных тюркских языках, согласный «ғ», использовавшийся в тюркском 
праязыке, из-за воздействия окружающих его гласных, превращался 
в «у» или в «й» или вовсе выпадал, и в результате этого происходило 
стяжение (слияние двух гласных в одно) или удлинение оставшихся 
гласных в слове [Серебренникова, Гаджиева, 1986. С 42-43]. Так об-
разовались в тюркских языках различные варианты слова «сағадақ», 
такие как «сайдақ» с переходом «ғ» на «й» (на чагатайском, украин-
ском), «саудак» с переходом «ғ» на «у» (барабинские татары), «саа-
дақ» с выпаданием «ғ» и удлинением окружавшего его гласного «а» 
(киргизский, алтайский, хакасский), «садақ» со стяжением гласного 
«а» (чагатайский, турецкий, кумыкский, балкарский, киргизский, 
ногайский, алтайский, телеутский) [Будагов, Т.1, 1869. С.622; Сло-
варь тюркизмов в русском языке, 1976. С. 266, 267, 330; Фасмер, 1987. 
С.  540, 543, 546; Этимологический словарь тюркских языков, Т.  7, 
2003. С. 150, 151]. На казахском языке это слово также сохранился 
в варианте «садақ». 

Слово сагадақ (сагайдақ/сайдақ/саадақ/садақ) используется 
в тюркских языках, в том числе и в казахском, в нескольких значени-
ях. Первоначально в тюркском языке данное слово обозначал кожа-
ный футляр (мешочек, короб) для ношения оружия – налуч для лука. 
Об этом свидетельствуют словосочетания «савут садак» (короб са-
дак) на ногайском языке, и «садак кабы» (мешочек садака) на кара-
имском, кригизском языках [Киргризско-русский словарь, Т.2, 1985. 
С. 118; Этимологический словарь тюркских языков, Т.7, 2003. С.150]. 
Иногда эти словом обозначали также и колчан для стрел. В старом ча-
гатайском языке слово садак иногда использовалось еще в значении 
«ножны сабли», в словосочетании «кылыш садагы» [Будагов, Т.1, 1869. 
С. 623]. Использование данного слова как названия налуча для лука, 
колчана для стрел, ножен сабли свидетельствуют о том, что первона-
чальное значение слова сагадак/сайдак/саадак/садак в тюркских язы-
ках в широком смысле означало футляр для хранения оружия. В этом 
смысле оно близко к словам со схожим корнем саадат, саада, которые 
на алтайском языке означают «удержать», «держать» [Ойротско-рус-
ский словарь, 1947. С. 122].

Казахский налуч «садақ». И  на казахском языке основное значе-
ние слова «садақ» - это футляр для лука, т.е. налуч. В устных источни-
ках оно используется именно в этом значении. По Будагову «садак» 
на казахском языке означает кожаную сумку для лука и стрел [Буда-
гов, Т. 1, 1869. С. 697]. Но в казахском языке встречается и его релик-
товая диалектная форма «сайдақ». Слово сайдак, как название лука, 
наравне с термином садак, использует и Ч.Ч. Валиханов [Валиханов, 
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1961. С. 465]. Форма казахского налуча садақ повторяет форму согну-
того лука, потому что лук носили в нем в натянутом положении. У ко-
чевых народов такая форма налуча начинает использоватся с X века, 
и в монгольское время этот тип налуча получил широкое распростра-
нение. Садақ шили из сложенного вдвое большого куска сыромятины 
«көн» или из мягкой кожи «былғары/бұлғары» (от названия мягкой 
обработанной кожи из Булгара). В фольклорных источниках такой 
налуч называется «бұлғары садақ», а из сыромятной кожи - «көн са-
дақ». Поверхность кожаного налуча украшалась тисненым орнамен-
том, сама кожа окрашивалась в разные цвета, имела металлические 
декоративные накладки, бляшки. Налучи украшенные серебряными 
бляшками назвали «күміс садақ» (серебряный налуч). Дорогие налу-
чи шились из бархата или шелка и украшались золотой вышивкой, 
и золотыми бляшками, такие садаки назывались «алтын  садақ» (зо-
лотой налуч) [Ахметжан, 2007. С. 96-98, рис. 72]. 

Кроме этого основного значения в тюркских языках (напр. в бал-
карском, каракалпакском, якутском) словом садак обозначался так-
же и сам лук [Этимологический словарь тюркских языков, Т.7, 2003. 
С.150]. И на казахском языке слово садақ, обозначавшее снаряже-
ния для ношения лука, иногда в виде эвфемизма, использовался 
и как название самого оружия. Собственным названием лука на ка-
захском языке является слово «жақ», с вариантами «жай», «жа». Здесь 
мы опять видим, характерное для тюркского языка, переход в неко-
торых случаях конечного согласного «қ» на «й», а также его выпада-
ние [Серебренникова, Гаджиева, 1986. С. 42-43]. На казахском языке 
в прошлом применялись все три варианта этого названия. Исполь-
зование слова садақ как название лука связано с тем, что в прошлом 
у тюркских народов существовал обычай во время занятия охотни-
чьим ремеслом и военным делом налагать ритуальный запрет на про-
изношение названий профессиональных орудий труда. Вместо их 
привычного названия использовались тайные магические имена. 
Во время охоты алтайцы, например, называли топор словом «кесер» 
(режущий), нож – «кестік» (резак), а якуты называли ружье словом 
«көӊдөй» (досл. труба), нож – «кырылых» (граненый) и т.п. [Ахметов, 
1995. С. 40; Традиционное мировоззрение тюрков Южной Сибири, 
1990. С. 156]. Это лингвистическое табу основано на древнем виде 
религиозного верования – на вере в магию слова, в существование 
материальной связи между именем и предметом. В процессе табуа-
ции запретные собственные названия предметов, явлений, действий 
человека заменялись условными названиями-эвфемизмами, которые 
обычно отражали особые качества этих священных объектов [Ахме-
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тов, 1995. С. 19, 24; Ахметжан, 2007. С. 75-77].  Вера в магию слова 
была свойственна и казахам. Ч. Ч. Валиханов писал, что в прошлом 
во время военного похода или баранты, чтобы сопутствовала удача, 
казахи вместо собственного названия каждого предмета, каждого 
действия использовали их тайные названия. Например, слова «түс», 
«байла» заменяли благоприятными словами «қон», «бекiт», вместо 
слова «бие» говорили «айғыр», вместо «саптыаяқ» - «жолдыаяқ» [Ва-
лиханов, 1961. С. 484]. 

В архаической традиции наречение новым именем должно было 
изменить сущностную характеристику объекта, уничтожая его вред-
ные свойства, то есть, было магическим способом подчинения его че-
ловеку. Наложение запрета (табу) на собственные названия оружия 
во время войны и замещение их эвфемистическими названиями, ос-
нованных на магических представлениях, свидетельствуют о сакра-
лизации боевого оружия у тюрков кочевников. Эти лингвистические 
запреты, связанные с охотой и военным делом, привели к формирова-
нию в тюркских языках условной профессиональной лексики, которая 
была частью традиционной оружейной терминологии. Существовало 
несколько способов метонимической замены табуированных назва-
ний оружия магическими эвфемистическими названиями. Одним 
из таких способов создания условного магического названия оружия 
была метонимическая замена собственного названия оружия назва-
нием его важного конструктивного элемента. По этому принципу, 
во время военной деятельности, казахские воины вместо собственно-
го названия лука «жақ» использовали его эвфемистическое название 
«садақ», образованное метонимическим переносом на него названия 
его снаряжения. С применением слова «садақ» как называние лука, 
на казахском языке стрелок из лука называется «садақшы» (лучник), 
а мастер по стрельбе из лука, меткий лучник назывался «садақкер» 
(стрелок). В результате на казахском языке слово «садақ» постепенно 
став синонимом слова «жақ», и превратилось в одно из названий бое-
вого лука.  Так происходило и в других тюркских языках. 

Таким же образом, словом садак/саадак в тюркских языках (напр. 
киргизском, алтайском, якутском) стали обозначать еще и весь ком-
плект из лука и его принадлежностей, носимые на отдельном стрел-
ковом поясе [Этимологический словарь тюркских языков, Т. 7, 2003. 
С. 150]. Поэтому третьим значением слова садақ и в казахском язы-
ке стало «лук со всеми принадлежностями». В данной статье мы ис-
пользуем термин «садақ» в этих значениях, т.е. как название налуча 
и как название всего лучного стрелкового комплекта. 
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Казахский садақ как комплект из лука и снаряжений для его но-
шения. О ношении казахскими воинами садақа - лука в налуче и кол-
чана со стрелами, подвешенных на отдельном боевом поясе посто-
янно упоминается в устных источниках XV-XIX веков. В эпических 
поэмах и в произведениях воинов-жырау, при описании подготовки 
батыра к походу или его действий во время боя, постоянно встре-
чаются словосочетания «повязал на чресла садак», «на поясе висит 
садак», «опоясался садаком», свидетельствующие о способе ношения 
этого вида воинского снаряжения. 

Из письменных источников певрое описание казахского садака 
в ХІХ веке мы находим в трудах Ч. Ч. Валиханова, казахского уче-
ного-этнографа, просветителя, в его работе «Вооружение киргиз 
в древние времена и их военные доспехи». В нем он пишет: «Колчан 
для стрел (курамсак) и для лука (садак) носили на одном ремне, на по-
ясе; колчан был с левой стороны, садак – с правой. Богатые люди де-
лали эти снаряды из русской красной юфты, белой стороной наружу, 
и с медной оправой и разными тисненными узорами на коже; бедные 
делали из верблюжьей кожи домашней выделки» [Валиханов, Т. 1, 
1961. С. 466]. Кроме описания садака, в своей статье Ч. Ч. Валиханов 
представил и его рисунок (Рис. 2, 2), но он не приводит в тексте на-
звания всего комплекта этого воинского снаряжения. К сожаленью 
за прошедшие 100 с лишним лет, после Ч. Ч. Валиханова, казахский 
садак, как стрелковый комплект из лука и всех его принадлежностей, 
не был объектом отдельного научного исследования. Поэтому под-
робное и углубленное изучение этой темы на сегоднешний день явля-
ется очень актуальным для казахстанского оружиеведения.

В этой же работе Ч. Ч. Валиханов дает также описание и рису-
нок пояса «кісе», отличного от садачного пояса  (Рис. 2, 3). «Калтой, 
или кесе [то есть кісе], называется ремень, прошитый из двойной рус-
ской юфты белой стороной, к которой с левой стороны прикреплен 
мешок в виде пирога, в котором хранятся огниво, кремень, запас-
ной фитиль, сало для смазки ружья и роговая пороховница, а с пра-
вой стороны – два мешочка для пуль и нож» [Валиханов, Т. 1, 1961. 
С. 466-468]. Это свидетельствует о ношении казахскими лучниками 
до ХІХ века двух отдельных боевых поясов для разных видов оружия, 
один – для ручного метательного оужия, а другой - для ручного огне-
стрельного и для клинкового оружия.. 

Садачный пояс «садақбау». Стрелковый пояс, являюшийся одним 
из элементов садака, на котором носили налуч с луком и колчан со 
стрелами на казахском языке называется «садақбау». В тюркских 
языках слово «бағ/бау» означает ремень (пояс). Здесь мы также ви-
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дим превращение в некоторых тюркских языках согласного «ғ», ис-
пользовавшийся в тюркском праязыке, в гласный «у», из-за воздей-
ствию окружающих его гласных [Серебренникова, Гаджиева, 1986. 
С 42-43]. То есть слово садақбау буквально означает «садачный пояс», 
то есть пояс для садака. Садачный пояс садақбау, как элемент садака 
часто упоминается в фольклорных произведениях казахов. Застеж-
ка на конце казахского садачного пояса имела форму крючка, чтобы 
можно было легко и быстро застегнуть и расстегнуть пояс в любой 
момент. Налуч (садак) подвешивался на садачном поясе (садакбау) 
слева, колчан (корамсак) - справа. Колчан и налуч как единый набор 
обычно украшались одинаковым орнаментом и декором. 

Информаций о казахском садачном поясе в ранних письменных 
источниках, кроме описания Ч. Ч. Валиханова, мы не находим. Рус-
ские авторы ХІХ века, писавшие об этнографическом быте казахов, 
при упоминании казахских поясов, в основном, описывают пояс 
кісе. [Гладышев Дмитрий, 1851. С. 68; История Казахстана в русских 
источниках XVI-ХХ веков, 2007. С. 75]. Видимо, в это время у казахов 
садачный пояс, вместе с луком и стрелами, уже вышел из употребления 
или же эти авторы не различали казахский садачный пояс от пояса 
кісе. И в поздних научных исследованиях в основном изучены и опи-
саны также только пояса кісе [Захарова, Ходжаева, 1964. С. 56-58; Ку-
рылев, 1989. С. 85-95]. 

Образцы казахского налуча и колчана имеются в различных му-
зейных собраниях, но к сожаленью, сохранившихся образцов казах-
ского садачного пояса садақбау мы не имеем. Но некоторые образ-
цы казахского пояса из музейных и частных коллекций, которые 
отличаются от поясов кісе своей формой и конструкцией, вполне 
могут быть видоизменившимися вариантами садачного пояса. На-
пример, таким поясом может быть пояс казахского батыра XVIІI 
века Суиндик батыра  сохранившийся у его потомков [Бережная, 
2022]. На этом поясе нет никаких подвесок, как на поясе кісе, концы 
поясов завершаются бляшками, которые застегиваются на крючок. 
Длина ремня пояса также отличаются от пояса кісе (Рис. 3, 1,2). 
Аналогичный казахский пояс из собрания Кунсткамеры описал В. П. 
Курылев, но он не определил время изготовления этого пояса (Рис. 
3, 3,4). Напрашивается гипотетическое предположение, не являются 
ли эти пояса поздними дериватами стрелкового пояса садақбау. Но, 
конечно, эта предположение требует дальнейшего изучения.

Исследование показывает, что казахский садак в прошлом 
имел различные варианты. Налуч с луком и колчан со стрелами, 
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подвешеные к садачному поясу садакбау является полным 
комплектом казахского садака. Но судя по иконографическим 
материалам, использовались и неполные комплекты этого 
снаряжения. Изображения разнообразных типов казахского садака 
мы можем увидеть на погребальных памятниках казахов XVIІI века. 
В этих изображениях представлены садаки разных комплектов. 
Например, в одном из кулпытасов (надмогильных стелл) Западного 
Казахстана изображен интересный тип казахского садака - садачный 
пояс с колчаном для стрел, и с луком, подвешенным к садачному 
поясу на тонком ремешке без налуча (Рис. 4, 1). Видимо, на некоторых 
садаках для подвешивания лука к садачному поясу использовался 
не налуч, а особая ременая подвеска. На изображении садачный пояс 
имеет застежку в виде крючка.

Ниже садака, как на рисунке Ч.Ч.Валиханова, также изображен 
пояс кісе с ружейными принадлежностями и фитильное ружье (Рис. 
4, 2,3). На поясе кісе висит сумка калта, пороховница, мешочки 
для пуль, а застежка пояса изображена в виде пряжки. В XVIІI веке 
несмотря на распространения ручного огнестрельного оружия казахи 
продолжали пользоваться и луком со стрелами. В иконографических 
материалах XVIII-начала ХІХ веков казахи часто изображаются и с лу-
ком со стрелами, и с ружьем (Рис. 4, 4). Об использовании обеих ви-
дов стрелкового оружия писали русские и европейские путешествен-
ники, побывавшие в Казахстане в этот период [Прошлое Казахстана 
в источниках и материалах, 1997. С. 235-237; История Казахстана 
в русских источниках XVI-ХХ веков, 2007. С. 76; Левшин, 1996. С. 312; 
Кестль Джон, 1998. С.107]. О параллельном использовании лука 
со стрелами и ружья говорится и в фольклорных материалах. 
Принадлежности метательного и огнестрельного стрелковых оружий 
носились на отдельных поясах, что отразилось на этих изображениях.

На другом кулпытасе из Западного Казахстана также имеется уни-
кальное изображение садачного пояса, на котором подвешен колчан 
с полуоткрытым длинным карманом-устьем. Стрелы на нем уложе-
ны наконечником вверх (Рис. 5, 1). Форма колчана, способ крепления 
его к поясу, положение стрел напоминают берестяные колчаны с от-
крытым карманом, бытовавшим у тюрко-монгольских кочевников 
в средневековье. Этот тип казахского колчана является переходной 
формой от берестяных колчанов «кылшан» к кожаным колчанам «ко-
рамсак» позднего времени [Ахметжан, 2012. С. 128-130, Рис.4]. Судя 
по этому изображению, видимо, казахи носили такие колчаны еще 
в XVIIІ веке. На этом садачном поясе налуч осутствует, лук изображен 
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одельно без налуча, со стрелой вставленной в тетиву. Садак с таким 
колчаном на поясе казахского воина также изображен и на рисунке 
европейского художника XІХ века (Рис. 5, 3,4). Только в его колчане 
стрелы уже вложены наконечниками вниз, как в поздних колчанах. 

В казахском языке имеется два названия футляра для стрел. Одно 
название – это слово қылшан, другое – слово қорамсақ (от монг. «хо-
ромсог»). Слово қылшан является старинным названием футляра 
для стрел, у казахов это название встречается в более ранних фоль-
клорных источниках. Слово колчан в значении футляра для стрел 
имеется во всех тюркских языках, в ХІІІ-XV века это слово было 
заимствовано из тюркского и русским языком [Словарь тюркизмов 
в русском языке, 1976. С. 193]. В более поздних фольклорных 
произведениях казахов футляр для стрел называется қорамсақ. 
Это название имеет варианты «қорамса» с выпаданием конечного 
согласного «қ» и укороченное «қорам». Это слово у народов, 
принадлежащие кыпчакской группе тюркского языка, видимо, 
было заимствовано с монгольского в период Золотой Орды, когда 
тюркские и монгольские племена вместе составляли его население. 
Корамсак шили из кожи, ткани (бархата, шелка), в виде плоского  
удлиненного футляра с расширением у горловины и у днища, внутри 
он имел деревянный каркас, с передней стороны имеет два выступа, 
для крепления ремней ношения, снаружи украшался тиснением 
по коже, металлическими орнаментальными накладками, вышивкой 
[Ахметжан, 2007. С. 96, 98, Рис. 68; Бобров, Пинк, 2014. С. 247-253, 
рис. 4-8]. Иногда корамсак для разных стрел имел два кармашка, 
для этого с лицевой стороны шили дополнительный небольшой 
карман или делали разрез по середине, куда снаружи вставлялись 
отдельные стрелы специального предназначения. Судя по изобрази-
тельным материалам, такой колчан с двойным карманом использо-
вался у тюрко-монгольских кочевников еще в позднесредневековый 
период. Колчан типа қорамсақ у казахов сохранился до ХІХ века. Та-
ким образом, слово қылшан на казахском обозначал средневековый 
берестяной или кожаный колчан с открытым карманом, а словом қо-
рамсақ назывался кожаный или матерчатый колчан поздней формы. 
Так как цель данной сатьи исследование садака как комплекта стрел-
кового снаряжения лучника, более подробное описание и типологию 
различных видов казахского налуча и колчана мы здесь не даем. Счи-
таем, что это темы отдельных исследований. 

Иконографические данные свидетельствуют о существовании 
в прошлом у казахов и общего футляра для лука и стрел. Не только 
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по назначению, но и по своей форме этот вид снаряжения для ме-
тательного оружия схож с горитами древних кочевников – саков, 
скифов. Поэтому еще один тип казахского садака представлял со-
бой садачный пояс с колчаном-горитом, на котором носился и лук 
и стрелы. На различных иконографических материалах встречаются 
изображение казахского садака с колчаном-горитом и способа его но-
шения. Изображения казахского колчана-горита имеются в рисунках 
польского художника Бронислава Залесского, служившего солдатом 
Оренбургского корпуса во время ссылки (Рис. 6, 1), и в иллюстрациях 
русского художника ХІХ века Е. М. Корнеева, изображающего наро-
ды Российской империи (Рис. 6, 3), а также в рисунках европейских 
художников ХІХ века (Рис. 6, 2,4,5). На них можно видеть, что такой 
тип казахского садака носился на пояснице, а колчан-горит с луком 
и со стрелами подвешивался на садачном поясе слева (Рис. 6, 2,5). 

В казахских надгробных стеллах (кулпытасах) часто встречаются 
изображение казахского садака, на котором к садачному поясу под-
вешен только колчан, а налуч отсутствуют. На таких изображени-
ях  в двух кулпытасах колчан подвешен к садачному поясу на двух 
подвесных ремнях (Рис. 7, 2,6), а лук изображен отдельно без налуча, 
иногда вместе со стрелой (Рис. 7, 1,5). Видимо, значение слова «садак» 
как названия колчана в некоторых словарях тюркского языка связано 
с таким видом садака. То, что это садак – комплект из садачного пояса 
с колчаном, но без налуча, свидетельствует изображение вместе с ним 
отдельно пояса кісе с ружейными принадлежностями и фитильного 
ружья (Рис. 7, 3,4,7). Этот тип садака, видимо, появился в процессе 
дальнейшего изменения садака с колчаном-горитом, когда лук пере-
стали хранить в нем, и стали носить в руках или на плече. Но вариан-
ты садачного пояса, на котором носился только колчан без налуча су-
ществовали еще у средневековых тюрков кочевников [Кубарев, 1998. 
С. 196]. Поэтому появление такого типа садака у казахов было вполне 
закономерным.

Садак с колчаном, но без налуча изображен и на других кулпыта-
сах (Рис. 8, 2,4). При таком виде садака, видимо, лук носился на плече, 
о чем свидетельствуют иконографические материалы (Рис. 6, 5; Рис. 8, 
7). Например, на рисунке «Оруженосец султана Гази Валиханова» рус-
ского художника ХІХ века М. С. Знаменского (1833-1892) лук изобра-
жен у него закинутым на плечи, а колчан находится за спиной, хотя 
по рисунку трудно определить как он подвешен (Рис. 8, 7.). Но другие 
изобразительным материалы показывают, что при таком типе садака 
с колчаном без налуча, иногда садачный пояс мог застегиваться пере-
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кинутым серез плечо, распологая колчан за спиной стрелка (Рис. 7, 8; 
Рис. 9, 5). Подобное ношение колчана за спиной казахскими воинами 
упоминается и в произведениях казахских воинов-поэтов «жырау» 
(«торчат за лопаткой стрелы в колчане»).

Изображение садачного пояса с колчаном, но без налуча имеется 
еще на одном кулпытасе. На этом изображение лук изображен отдель-
но без налуча, а ниже изображены пояс кісе с ружейными принад-
лежностями и фитильное ружье с сошками (Рис. 9, 1-4). На садачном 
поясе колчан закреплен на двух ремнях не наклонно, а паралельно 
к поясному ремню (Рис. 9, 1). Такой способ подвеса колчана мы видим 
и на других изображениях (Рис. 7, 6; Рис. 8, 2,4). При таком подвесе 
колчана ношение этого садака на поясе было бы невозможным, пото-
му что стрелы выпали бы из колчана. Это свидетельствует, что такой 
садак был предназначен для ношения его закинутым на плечо, тогда 
колчан находился бы за спиной, в вертикальном положении или слег-
ка наклонным в сторону. О способе ношения казахскими воинами та-
кого садака закинутым на плечо, распологая колчан за спиной можно 
видеть на рисунке неизвестного евопейского художника ХІХ века, 
представляющего казахский конного воина (Рис, 9, 5).

На основе результатов изучения и анализа иконографических ма-
териалов и фольклорных данных мы можем разработать классифика-
цию различных типов казахского садака и способа их ношения. Эти 
результаты показывают, что сущестовали несколько типов казахско-
го садака. Первым, основным типом казахского садака был полный 
комплект из садачного пояса, налуча с луком и колчана со стрелами. 
Но как показали иконографические материалы, у казахов использо-
вались садаки и не полного комплекта. Вторым типом казахского 
садака был комплект из садачного пояса, на котором подвешивался 
колчан со стрелами, а лук подвешивался на небольшом подвесном 
ремешке без налуча. Третьим типом был садак с колчаном-горитом, 
на котором носился и лук и стрелы вместе. Все эти три типа садака 
традиционно носили на пояснице (Рис. 10). Четвертым типом был 
садак, в котором на садачном поясе подвешивался только колчан 
со стрелами, налуч отсутствовал, а лук носили отдельно без налуча. 
Этот тип садака, видимо, развился от третьего типа, когда лук отде-
лив от горита, стали носит в руках или на плече. Такой тип садака 
имеет несколько разновидностей. В более ранней форме такого са-
дака (тип 4А) футляр для стрел был в виде колчана с открытым кар-
маном, свидетельствуя, что этот тип садака является продолженим 
формы садаков средневековых тюрков, кимаков, кыпчаков, золотоор-
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дынских воинов. В зависимости от подвеса колчана такой тип садака 
носили двумя способами. Во второй разновидности этого типа садака 
(тип 4Б) колчан подвешивался наклонно к садачному поясу, и садак, 
как предыдущие типы, носился застегнутым на пояснице. В третьей 
разновидности такого садака (тип 4В) колчан подвешивался парал-
лельно к садачному поясу, и такой садак носили закинутым на плечо, 
аналогично сабельной портупее, распологая колчан за спиной (Рис. 
10). То есть по способу ношения казахские садаки подразделяются 
на поясные и наплечные виды.

Выводы

Результаты проведенного исследования всех источников и мате-
риалов по изучаемой теме и обсуждение этих результатов позволя-
ет сделать следующие выводы. Казахи использовали лук и стрелы 
как боевое оружие до начала ХІХ века. Лук и стрелы казахские воины 
носили в специальных футлярах на отдельном специальном поясе са-
дакбау (букв, пояс для лука). Весь набор с таким комплектом воинско-
го снаряжение лучника садаккер на казахском языке назывался садақ. 
Термин садақ на казахском языке использовался в нескольких значе-
ниях. Основное значение термина было – футляр для лука, то есть 
налуч. У казахов словом садак  называли также и сам лук. По тради-
ционному верованию, у казахов в прошлом сущестовали различные 
лингвистические табу, одним из форм таких табу был ритуальный за-
прет на использование во время войны собственного названия боево-
го оружия, во избежания его негативного воздействия. Собственное 
названия оружия заменялись эвфемистическими магическими на-
званиями, которые создавались с использованием названия элемен-
тов оружия, или на основе слов, обозначающих его действие. В связи 
с этим запретом, собственное название лука жак заменялось словом 
«садак», названием его футляра, и со временем это слово стал синони-
имом слова жак. Таким же образом слово садак стало обозначать лук 
со всеми принадлежностями - налуч с луком и колчан со стрелами, 
подвешенные к отдельному стрелковому (садачному) поясу. 

Начиая с XVII века вместе с луком и стрелами казахи активно 
стали использовать и ручное огнестрельное оружие. На изобрази-
тельных памятниках XVIІI-ХІХ веков казахи часто изображаются 
вооруженными и луком со стрелами, и с ружьем. Использование ка-
захскими воинами обеих видов стрелкового оружия упоминаются 
и в письменных и в фольклорных источниках. С широким распро-
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странением ружья, для ношения ружейных принадлежностей (ме-
шочков для пуль, пороховниц), а также длинноклинкового и корот-
коклинкового оружия использовался отдельный пояс кісе. Поэтому 
на этнографических изображениях из надгробных стелл казахов, 
вместе с садачным поясом всегда изображаются или портупейный 
пояс с саблей, или пояс кісе с принадлежностями для стрельбы из ру-
жья, свидетельствуя о ношении в прошлом казахскими воинами двух 
отдельных боевых поясов для двух видов оружия – ручного метатель-
ного и ручного огнестрельного.

Казахский садак, как полный комплект воинского снаряжения 
лучника садаккер,  является дальнейшим развитием средневеко-
вых саадаков, в процессе этого развития появились разнообразные 
типы казахского садака, отличающиеся разными составами элемен-
тов комплекта, и обусловленными ими разные способы их ношения. 
У казахов в прошлом применялись четыре типа садака с различными 
вариантами, которые носились не только на пояснице, но и за спиной, 
перекинутым через плечо, то есть были садаки поясные и наплечные. 
Садак, как комплект ручного метательного оружия и его принадлеж-
ностей, а также средства их ношения сохранялся в комплексе воору-
жения казахских воинов до ХІХ века, но с широким использовани-
ем ручного огнестрельного оружия, этот вид воинского снаряжения 
у казахов постепенно выходит из употребления.
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